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В одном из интервью художник Илья Глазунов сказал: «Русский тот, кто любит Россию. Русский тот, для кого судьба России – его судьба. Я против национализма во всех его формах, я за патриотизм. И в основе «русской идеи» лежит уважение к национальному достоинству любого народа. Родина, земля предков – это самое святое, что есть у человека».

Каждое поколение русских людей пытается по-своему решить «вечные вопросы»: о человеческом достоинстве, о национальной самобытности и национальной культуре, о движении России в будущее. Именно эти вопросы, не утратившие своей актуальности и по сей день,  составили глубинный смысл русской литературы и культуры. 

Русская тема в литературе и искусстве вбирает в себя много различных вопросов, и раскрывать ее можно по-разному. Некоторые ученые (Л. Артюнов и Я. Эльсберг) считают, что  в подобном исследовании акцент должен делаться на проблеме художественного воплощения национального характера. Русская тема это, прежде всего, человек, воплотивший исконные черты русского народа, это русский национальный характер, нашедший свое отражение в литературе и искусстве.

Наиболее полно и глубоко, на наш взгляд, русский национальный характер отразился в произведениях Н.С. Лескова.

Творчество Н.С. Лескова вызывает особый интерес в нашем литературоведении, но в то же время оно ещё недостаточно изучено.

И.С. Столярова в монографии «В поисках идеала», посвященной творчеству Н.С. Лескова, рассматривает творческую эволюцию Н.С. Лескова через призму проблемы идеала в свете эстетических принципов писателя. В центре внимания И.В. Столяровой находятся образы «праведников», воплотивших лучшие черты русского национального характера. 

В статьях, составивших сборник «В мире Лескова», анализируются основные проблемы и стилевые особенности прозы Лескова, творческая эволюция писателя.

Особое внимание уделяется поэтике лесковских произведений, выявляются сюжетно-композиционные и речевые принципы в художественном методе писателя. В сборнике рассматриваются такие произведения Н.С. Лескова, как «Соборяне», «Очарованный странник», «Левша». Интерес представляет статья В. Хализева и О. Майоровой «Лесковская концепция праведничества». 

В книге сына писателя А. Н. Лескова «Жизнь Николая Лескова» (по его личным, семейным и несемейным записям и памятям) в 2х томах (М., «Художественная литература», 1984) представлены личные воспоминания и биографические очерки, факторы творчества и житейская личность автора.

Работа Мосалевой Г.В. «Поэтика Лескова» (Ижевск, 1993) посвящается особенностям стиля Н.С. Лескова. Опираясь на классификацию М. М. Бахтина о двух типах повествования в русской литературе: монологическом и полифоническом,  - автор делает вывод о том, что тип повествования у Лескова можно назвать фразеологичеким, который образуется сказовыми и мемуарными формами повествования.

Продолжением этого исследования является монография Г.В. Мосалевой «Особенности повествования: от Пушкина к Лескову» (Ижевск, Екатеринбург, 1999)

Б.Дыханова в своей книге «Запечатленный ангел» и «Очарованный странник» Н.С. Лескова» дает во многом новую интерпретацию этих произведений (М., 1980)

В книге «Словесность в школе» (М., 2000) В. Ю. Троицкий рассматривает творчество русских писателей не только со стороны социально исторической, но и со стороны духовного содержания, философских и нравственных проблем. Глава «В поисках пути праведного» посвящается Н.С. Лескову. Автор пишет о «духовности» лесковского творчества, о создании идеала русской женщины в его произведениях. 

Главный герой произведений Лескова – человек, воплотивший исконные черты русского национального характера, являющийся носителем русской идеи, в основе которой лежат духовность и высокая нравственность, стремление к абсолютному добру и  вечные  поиски истины.

 «Искусство должно и даже обязано сберечь сколь возможно все черты русской народной красоты», - считал Н.С. Лесков, и именно это убеждение писателя заставляло его искать людей высшего нравственного достоинства в народной среде. Н.С. Лесков по-новому раскрывает внутренние возможности простого русского человека, рассматривая его с точки зрения высоких моральных критериев.

Н.С. Лескова привлекали яркие, неординарные характеры, представляющие немалые загадки для постороннего взгляда. Писатель наследует свойственное И.С. Тургеневу влечение к артистическим, талантливым натурам из народа. Однако его взгляд останавливается не только на  тех людях, которые вопреки влиянию среды сохраняют в душе высокие порывы к красоте, правде, свету, но и тех, кто оказывается бессилен сбросить с себя путы «духовного крепостничества».

Выступив последовательным сторонником раскрепощения женщины, ее правозащитником, Н.С. Лесков создает также галерею женских характеров, которая является своеобразным поиском духовного и эстетического идеала писателя.

Русская литература и искусство отличаются внутренним единством в своем развитии. На взаимовлияние литературы, живописи и музыки обращали внимание В. Стасов, Б. Асафьев, С. Дурылин. (См. Асафьев Б.В., Русская живопись: Мысли и думы. М.-Л., «Искусство», 1966).

Мы попытаемся раскрыть русскую тему через русский национальный характер в творчестве Н.С. Лескова и художника И.С. Глазунова.

К произведениям русского писателя Н.С. Лескова обращались многие художники: Б.И. Кустодиев, М.В. Добужинский, Н.И. Кузьмин и другие. Иллюстрации народного художника СССР И.С. Глазунова создавались в стремлении продолжить их традиции. Но в то же время И. Глазунов по-своему чувствует и воплощает идеи и образы творчества писателя, показывает его героев «в атмосфере глубокого драматического состояния». 

Сопоставление произведений Н.С. Лескова с иллюстрациями И.С. Глазунова поможет глубже понять образ русского человека, его национальное своеобразие в творчестве Лескова, т.к. русская литература всегда была неиссякаемым источником вдохновения для русских художников, и они всегда находят что-то новое в произведениях писателей. 

Поэтому цель нашей работы – раскрыть русскую тему на примере изображения русского национального характера в творчестве Н.С. Лескова и художника И.С. Глазунова.

Материалом исследования послужили произведения Н.С. Лескова «Очарованный странник», «Леди Макбет Мценского уезда», «Тупейный художник» и иллюстрации И.С. Глазунова к этим произведениям.

«Лесков – писатель будущего и его жизнь в литературе глубоко поучительна» - этот отзыв Л. Н. Толстого оказался пророческим. В последние десятилетия возрос интерес к творчеству этого замечательного писателя. Проблемы, поставленные Лесковым, созвучны вопросам, стоящим перед нами сегодня. Ответы на многие из них можно найти в произведениях писателя.

Размышления Лескова о русском национальном характере, о святой Руси, о русских праведниках и скитальцах были пророческими. Свое понимание русского национального характера Н.С. Лесков воплотил в образах героев праведников.

«Я дал читателю положительные типы русских людей», - говорил писатель.

Таких героев Лесков называл «праведниками», изображая которых он хотел показать, что жизнь по законам добра заложена в самой природе человека, что любовь к людям, готовность помочь – это нормальное состояние человеческой души.  Жить праведно, по словам Лескова, значит, жить, «не солгав, не обманув, не слукавив, не огорчив ближнего и не осудив пристрастного врага», поступать согласно своим высоким нравственным принципам.

В период ломки старых феодальных отношений, бурной капитализации России и предчувствий еще более глубоких и значительных социально-исторических перемен современники Лескова были обеспокоены процессом разрушения нравственных ценностей, распадением самых естественных национальных связей. Этими явлениями были вызваны их тягостные размышления о настоящем и тревога о будущем.

Лесков не разделяет идей революционного пересоздания русской жизни и возлагает главные надежды на духовные пробуждение и рост каждого человека. Поэтому Лесков испытывает особое пристрастие к изображению характеров, которые в условиях «хаотической» русской действительности находят в себе силы противостоять ее «расчеловечивающему» влиянию и жить по высоким велениям совести и сердца. Разгадку тайны русской жизни и русской души писатель ищет в героях эпического масштаба, наделенных не подвластными ходу времени свойствами национального сознания и характера.

Своеобразно решает Лесков вопрос об истоках поразительной нравственной силы людей из народной среды, представляющих собой загадочный и обнадеживающий феномен русской жизни.

Повесть Лескова «Очарованный странник» входит в цикл «Праведники». Внимание Лескова здесь направлено на познание и изображение души простого русского человека, в которой, как он утверждает, скрывается разгадка многих тайн русской жизни.

В словаре В. И. Даля «Праведник – это праведно живущий; во всем по закону Божьему поступающий, безгрешный; святой, который прославился своими подвигами, святой жизнью в обычных условиях».

Первоначально  повесть называлась «Черноземный Телемак», что говорит о символическом характере героя. Телемак, сын Одиссея и Пенелопы, странствовал по миру в поисках пропавшего отца. 

Одно из заглавий «Очарованного странника», как отмечает Л.П. Гроссман,  имело пространное продолжение – «его жизнь, опыты, мнения и приключения»1, что отражает определенную форму изображения характера героя, которое предполагает описание его поступков и воспроизведение высказываний, раскрывающих как неповторимо-индивидуалные свойства героя, так и типические черты, выявляющие принадлежность персонажа к общественной среде и исторической эпохе.

Национально-историческое осмысливание философских проблем предполагает обращение к проблемам национальной жизни, национального сознания и самосознания. То есть писатель подчеркивает то, что присуще герою как представителю народа.  

Главный герой рассказа Иван Северьяныч Флягин, мягкий, добрый, правдивый, честный, бескорыстный, живущий интересами других, ради других и за других, умеет чувствовать красоту, отзывчив на чужое горе, человек высоко духовный – готов умереть за народ. Он праведник.  

Флягин – фамилия говорящая. Flasche(нем.) – бутылка, сосуд для пития. По словарю В.И. Даля: «Сосуд – все содержащее, носящее в себе что-либо». То есть фамилия многозначная.

С героем  мы знакомимся в пути. Мотив пути проходит через всю повесть, и значение его огромно: это его жизненный путь и путь нравственного перерождения и становления.

Появление в повести лейтмотивов странничества и дороги как сюжетнообразующих факторов обусловлено желанием  решить вопрос о смысле жизни. Мотив странничества роднит лесковского героя с вечными странниками русской земли, с паломниками и бродягами. 

Излюбленный в русской литературе мотив пути-дороги не исчерпывается вариантом «охоты к перемене мест». Он исполнен большого философского смысла. За внешней «переменой мест» скрывается душевная неуспокоенность, «больная совесть», жажда обретения истины и разрешения духовных задач.  Жить по совести для русского человека, православного, значит жить по Божьим заповедям. В странничестве сказывается неистребимая потребность русской души – «активность в Боге».

Жизненный путь Ивана Флягина – путь познания Бога в себе, открывшийся ему с «тайны познания в лошадях», и осознания себя в Боге, отразившемся в сознательном желании «помереть за народ».

Образ скитальца, находящегося в вечных поисках истины и смысла жизни, который так характерен для России и так прекрасен, Лесков создает на страницах «Очарованного странника».     

Лесков словом рисует героя, используя при этом сказовую речь, насыщенную эмоциональными и цветовыми эпитетами: «Это был человек огромного роста, с смуглым открытым лицом и густыми волнистыми волосами свинцового цвета: так странно отливала его проседь. Он был одет в послушничьем подряснике с широким монастырским ременным поясом и в высоком черном суконном колпачке<…> Этому новому нашему сопутнику, оказавшемуся впоследствии чрезвычайно интересным человеком, по виду можно было дать с небольшим лет за пятьдесят…»1
К портрету Ивана Северьяныча обращается также И.С. Глазунов. И на иллюстрации, выполненной в холодных, серых тонах, художник точно передает душевное состояние героя, сдержанность его в данный момент, ведь он находится на пути в монастырь. Но в голубых глазах, которые за него говорят: «толцытеся и ополчайтеся» сила и воля. Выделены лицо и руки героя: они светлы, в сравнении с грубой, темной одеждой. Мы видим, что первый план, на котором находится герой, прописан с точностью: преобладают штрихи, он выделяется на фоне светло-серого пейзажа. Центр композиции смещен вправо, что открывает вид на северный пейзаж. Таким образом, мы видим, что человек русский неразрывен с русской природой, которая является для него проявлением божественной сущности на земле. Именно природа дополняет образ героя, выражает состояние его души. Это русская, разгульная душа, требующая безграничного простора, но заключенная в рамки крепостного права, а потому лишенная свободы.

Лесков вводит мотив богатырства в содержание образа главного героя. Описывая внешность Флягина, автор подчеркивает его сходство с былинными героями. Он - богатырь, былинный герой: «…он был в полном смысле слова богатырь, и притом типический, простодушный, добрый русский богатырь, напоминающий дедушку Илью Муромца в прекрасной картине Верещагина и  в поэме графа А. К. Толстого».(с.107) Поступки героя, в которых выплескивается его молодчество, - лишь «проба сил», преддверие главного дела жизни: патриотического подвига.

Для Флягина характерно сначала смутное, а потом все более осознанное стремление к богатырскому служению родине. Это становится душевной потребностью героя. В этом он видит смысл жизни. 

В повести широко используются традиции житийной литературы (вещие сны, явление ангела в образе Груши, эпизоды спасения чудом из татарского плена, наделение героя пророческим даром).

Житийные мотивы, образы, сюжеты творчески переосмыслены автором, наполнены реалистическим содержанием. Именно эти мотивы придают герою романтическую окраску, высвечивают праведничество героя как проявление национальной стихии русской жизни. 

Лесков раскрывает нам жизненную позицию Флягина через его поведение, через события его жизни. Каждый эпизод – это зеркальное отражение русской жизни в целом и подтверждение жизненного принципа лесковского героя – человек должен бороться, терпеть и страдать.

Первый этап жизни Флягина начинается с «постижения тайны познания в животном», с любви к лошадям. Красота лошадей, стремление к свободе завораживают Флягина, долгое время именно лошади были для него «красой, природы совершенством». Так герой описывает кобылицу Дидону, послужившую причиной его «последнего выхода»: «Дивная была красавица: головка хорошая, глазки пригожие, ноздерки субтильные и открытенькие, как хочет, так и дышит; гривка легкая; грудь меж плеч ловко, как кораблик сидит, а в поясу гибкая, и ножки в белых чулочках легкие, и она их мечет, как играет…»(с.111) Восторг, эстетическое наслаждение  Ивана Северьяныча Н.С. Лесков передает, используя сравнение (грудь…, как кораблик; мечет, как играет), метафору (ножки в белых чулочках), эпитеты (головка хорошая, глазки пригожие, ноздерки субтильные и открытенькие), умиление героя автор выражает при помощи уменшительно-ласкательных форм и просторечных слов и выражений(ноздерки открытенькие). 

Н.О. Лосский, рассматривающий русский национальный характер с позиций философии, отмечает, что утонченное восприятие к красоте и любовь к ней характерны даже для необразованных представителей русского народа.1  

Исследователь отмечает также, что добро, любовь к природе и красоте являются преобладающими качествами русского народа, но в то же время в русской жизни встречается немало проявлений жестокости. Жестокость встречается и в поведении людей, вовсе не злых по своей природе, как средство наказания преступника. 

Порой Флягин не умеет совладать со своей силой, иногда звериная жестокость затмевает его рассудок: убивает монаха («впервые тогда заскрипел зубами да как полосну его во всю мочь вдоль спины кнутом»)  наказывает кошку, вступает в драку с офицером («мы с ним здесь, бог даст, в свое удовольствие подеремся»), но уже с детства ему присуще чувство собственного достоинства и самоуважения.

Стремление к активной жизни, страстная любовь к лошадям, богатырское озорство и желание не уронить достоинство русского человека заставляют Ивана Северьяныча вступить в единоборство с татарином Савакирием («…то уже было бы кому за меня заложиться, а уже я не спущу!») (с.87)

Эпизод с ребенком важен для понимания духовной эволюции героя. Сердце помогает ему встать на сторону справедливости. В этом эпизоде доброта Флягина проявляется в принятии чужого чувства и бытия в свою душу и защите его, как самого себя. Впервые Флягин пожалел человека, почувствовал, как мать, «точно живая, пополам рвется», и в очередной раз поломал свою жизнь. 

Судьба продолжает испытывать странника на прочность сил физических и душевных. Пробудившаяся к жизни душа снова погружается в спячку. Десять лет богатырь прожил в плену у татар в прикаспийских степях. В его душе живет тоска по дому, по родине, тоска, которой дна нет. Душевные терзания героя отражает пейзаж выжженных степей, мертвых солончаков: «…Знойный вид, жестокий; простор – краю нет; травы, буйство; ковыль белый, пушистый, как серебряное море, волщется, и по ветерку запах несет: овцой пахнет, а солнце обливает, жжет, и степи, словно жизни тягостной, нигде конца не предвидится, и тут глубине тоски дна нет… Зришь сам не знаешь куда, и вдруг перед тобой отколь не возьмется обозначается монастырь или храм, и вспомнишь крещеную землю и заплачешь». (с.134)

Понятие родины для Ивана Северьяныча, как и для всех людей его эпохи, тесно связано с любовью к Богу, которая проявляется в восприятии положительных аспектов природы, как творенья Божьего. Изолированный от родной речи, культуры и даже природы, Флягин не может осуществить духовную потребность общения с Богом и от этого страдает, тоскует по родным местам. 

Дорога странствий приводит Флягина в монастырь. Пройдя долгий путь духовной эволюции, он не может жить по-старому. Душа ищет истины, он пытается заново обрести себя. Он и в монастыре остается бунтарем, но он по-новому почувствовал любовь к родине. Он очарован новой идеей – идеей героического самопожертвования ради отечества, чтобы обрести «единодушие» со своей страной, всем народом. В монастыре, герой мечтает: «Исполнился страха за народ русский и начал молиться…все я о родине плакал…» «Умереть за народ хочется» (с.178) - этими словами Флягина автор отметил момент, когда герой «прозрел» и дорос до такого душевного состояния, которое характеризуется желанием служить народу.

Идея Лескова о деятельном добре, которое выражается в служении Богу и человеку, находит себе отражение в последних этапах пути Флягина: 

в монастыре он служит Богу, но хочет быть полезным родному народу, принимая  участие в военных действиях. 

В конце своего жизненного пути Флягин в нравственном отношении стал значительно выше.  Он ощущает уже личную ответственность за судьбу своей родины и готовность умереть за нее и свой народ, и это ощущение вполне осознанно, в отличие от первых шагов его жизни.

Подвижнический подвиг, святость, жизнь по Божьей правде определяют характер, образ жизни и судьбу праведника. Его поступками движет идущее от сердца чувство любви к людям. Герой «очарованного странника» посвящает себя служению людям и становится праведником.

Выделив в характере героя идею праведничества в качестве специфической черты, определяющей содержание русского национального характера, автор выделяет и другие свойства, присущие представителю народа: бескомпромиссность, трудолюбие, деловитость, отсутствие рисовки, демократизм и патриотизм. 

Мы вместе прошли с Иваном Флягиным путем очарований, лежащим через грехи, через оцепенение души, страдания, тоску и ведущим от восхищения природной красотой через очарование красотой человеческой – к очарованию родной землей.

Флягин – очарованный странник. У Лескова значение этого слова более глубокое: это человек страстный, много претерпевший, прошедший трудный, тернистый и красивый путь. Лесковский герой очарован, околдован красотой природы, жизни, любви, борения. 

Само слово «очарованный» осмысляется Лесковым многозначно. Это слово выявляет артистичность, художественность натуры Флягина. 

«Очарованный» - это охваченный любовью к родине, ведомый этой любовью; подвластный чему-то таинственному, чудесному или попавший под власть этих сил. 

Таким образом, как замечает И.С. Столярова, «Флягин из вольного сына природы превращается в значительную личность, имеющую глубокие связи со своей родиной и народом».1
История его «очарований» - это история роста его души, обретения величия.

И. С. Тургенев считал, что талантливая личность в русском народе не может сохранить себя, что она будет подавлена в своем развитии в силу непробужденности русской жизни. Лесков же считал, хотя и труден путь духовного самопожертвования, хоть и требует он от человека подвижничества, но деятельная, творческая натура русского человека, его богатырский дух дают основания для веры в будущее русского народа.

В «Очарованном страннике» продолжается традиция русской литературы – испытание героя любовью как высшая проверка его человечности.

В разговоре Флягина с барином прозвучало такое понимание любви: «…любовь – наша святыня!» (с.150) 

Когда Флягин сидел в трактире, он услышал песню: «…слышу, что из-за этой циновочной двери льется песня… томная-претомная, сердечнейшая, и поет ее голос, точно колокол малиновый, так за душу и щипет, так и берет в полон…» (с.153)  Описывая цыганскую песню, Лесков использует эмоциональные эпитеты (томная-претомная, сердечнейшая), сравнение (голос, точно колокол малиновый), олицетворение (берет в полон) и просторечные выражения, чтобы как можно точнее передать состояние души Ивана Северьяныча, ведь Флягин умеет ценить искусство, он способен чувствовать красоту. Песню, которую слышал герой, пела молодая цыганка Груша: «…цыганка ходит этакая… даже нельзя ее словами описать как женщину, а точно будто как яркая змея, на хвосте движет и вся станом гнется, а из черных глаз так и жжет огнем…»(с.171) В этих словах высшее понимание красоты, душевной тонкости героя (сравнение Груши со змеей (как змея яркая), метафоры (жжет огнем) и развернутой метафоры (змея, на хвосте движет)).  

Так Иван Северьяныч Флягин рассказывает о встрече с Грушей: « А я даже и отвечать не могу: такое она со мной сделала! Сразу, то есть, как она передо мною над подносом нагнулась и я увидел, как это у нее промеж черных волос на голове, будто серебро, пробор вьется и за спину падает, так я и осатанел, и весь ум у меня отняло. Пью ее угощение, а сам через стакан ей в лицо смотрю и никак не разберу: смугла она или бела она, а меж тем вижу, как у нее под тонкою кожею, точно в сливе на солнце, краска рдеет и на нежном виске жилка бьет.  «Вот она,  - думаю,  - где настоящая красота, что природы совершенством называется…»» (с.154)  Тонкое понимание красоты, божьего замысла и «природы совершенства» преобразилось у героя в восхищение женской красотой, получило свое развитие и вылилось в сильное, ни с чем не сравнимое по своей высоте чувство к женщине.

Груша является Флягину как высшее создание природы, сохранившее естественность, искренность, «огонь-жизнь». Вся картина гуляния у цыган предстает перед нами в поэтическом описании странника: деньги уже не деньги, а «синие птицы», «серые птицы», «белые лебеди»; песня цыганская  - стон моря, плач, томление; жилка на виске цыганки – краска, рдеющая, «точно в сливе на солнце». Слыша восхищенные речи героя, мы понимаем, что не хмельная страсть движет его поступками, а бескорыстное преклонение перед открывшейся ему впервые красотой.  

Глубину духовной и эстетической красоты Груши передает И. Глазунов на иллюстрации, вводя в палитру полотна красный цвет и его оттенки. В сочетании с черным этот цвет дает контрасты и переливы. Мы словно слышим старинные обороты грушиной речи (изумруд мой, яхонтовый; мил сердечный друг),  слышим слова проклятия, неистовую цыганскую песню. В картине преобладает черный цвет, все словно затянуто дымом. В цветовом решении художник применяет контраст: на первом плане Груша – в красном платье, со светлой, даже светящейся кожей и темными, глубокими глазами. Первый план картины изумительно точно прописан: тонкие штрихи волос на шее, маленькие родинки на лице, игра теней. Дальний же план, наоборот, неточен и размыт. Мы едва можем различить фигуры, все затянуто дымкой. Художник, используя язык цвета и штриха, противопоставляет Грушу людям, сидящим позади,  так как чувство, испытываемое к ней главным героем возвышает ее над толпой. 
Любовь героя безответная и самоотверженная, чувство это чистое и великое, потому что оно свободно от себеялюбия и собственничества. Его любовь, как и все его чувства и переживания, отражается в его поступках. Взяв на душу чужой грех, убив Грушу, он думает не о себе, а о том, что будет с ее душой: «Грушина душа теперь погибшая, и моя обязанность за нее отстрадать и ее из ада выручить». (с.170) 

На иллюстрации к сцене у барского дома, в которой Груша умоляет Ивана Северьяныча спасти ее душу и совершить убийство, И.С. Глазунов мастерски передает напряженность происходящего. Фантастичность, двоякое толкование, произошедшего в повести (главный герой до конца не осознает, правдой это было или видением), художник выражает через образ озера (символ двойной реальности), в котором отражаются огни барского дома.

Чтобы указать на значимость сцены, И. Глазунов намеренно использует экспрессивный красный цвет. Он «утяжеляет» левый нижний угол картины, где развертываются события, выделяя берег реки черным цветом, акцентируя на нем внимание зрителя. Искренняя взволнованность и авторское участие пронизывают картину, призывают зрителя к сочувствию, к сопереживанию.

Автор картины показывает нам два мира: один – темный и грустный, но духовный и чувственный – мир простого человека, другой – светящийся, но пустой – мир князя. Мы видим яркое противопоставление Груши и Ивана Северьяныча – положительных героев, дворянскому, бездушному, отрицательному миру.

Грушу Флягин называет сестрою, его чувство слишком велико, чтобы низводить его к земному обладанию, оно сопоставимо лишь с наслаждением созерцания божественного совершенства, той спасительной красоты, которая является высшей духовной ценностью. 

В повести  «Очарованный странник» образ Груши – это самостоятельный, неповторимый характер, ставший оригинальным и самобытным наряду с другими женскими образами в творчестве Н.С. Лескова.

В.Ю. Троицкий заметил, что «все творчество Лескова – это русская «Божественная комедия», в которой запечатлены и Россия, и православное священство с его святыми  и грешными, и широкая панорама жизни, соотнесенная с вечными вопросами бытия и предстоящая высшему, а не только светскому суду своего времени, и галерея праведников, образы которых можно соотнести с идеалами мира духовного».1
Образы деятельных женщин, воссозданных Лесковым, полны душевной красоты: это Наталья Николаевна Туберозова («Соборяне»), Марфа Плодомасова («Старые годы в селе Плодомасове»), княгиня Варвара Протозанова («Захудалый род»), старостиха из «Запечатленного ангела», Любовь Онисимовна из «Тупейного художника» и, конечно, Груша из «Очарованного странника». 

Идеал женщины у Лескова, как и у Данте, создается через ее восприятие, через ее идеализацию теми, кто способен чувствовать вечную красоту, красоту духовности. 

Женская красота предстает в произведениях Лескова как источник вдохновения, высокого наслаждения, как несказанная радость, чудо, открытие того неведомого мира, самое прикосновение к которому знаменует утверждение человеческого в человеке.

Русский идеал женской красоты представляют героини и других рассказов Лескова.

Вот «писаная красавица» Настасья Петровна («Овцебык») – «высокая, белая, немножечко полная, но стройная, румянец во всю щеку и большие, ласковые голубые глаза» (с.32); Настя («Житие одной бабы») – от природы «добрая и кроткая», все сохраняющая в душе мечту о гармонии душевного сопереживания и с такою живою непосредственностью выражающая его в своих песнях, которым вторит на заре туманной юности любимый ею Степан…

Галерея земных образов женщин в произведениях Лескова при их разнообразии имеют общее в своей красоте: черты несомненной внутренней силы, духовной убежденности, которая проступает через мягкие и симпатичные черты облика, и эта же сила, озаряющая земной красотой их лица, - сила добра.В их духовном облике гармонически уживаются здравомысленный, добрый практицизм и живая способность к внепрактическому стремлению к добру и красоте.Естественность и легкость, с какой эти героини осуществляют это стремление, придают возвышенную красоту их облику. Для них нет жертвы, а есть жизнь человеческая «во Христе», в которой они живут так, как умеют. Сокровенная суть этих женщин всегда связана с чертами материнства и добротою женственности.

Лесков не раз обращал внимание на то, что простая русская женщина не скажет о милом ее сердцу: я его люблю, но скажет: я его жалею. Здесь разгадка одной из сторон национального характера: в основе любви русской женщины, воплощающей национальный характер, лежит со-чувствие, со-жаление, а не страсть-болезнь. 

«Русская женщина, - пишет Н.О. Лосский,- полюбив человека, увлекающего ее высокой целью жизни, смело борется с препятствиями и не боится потерять удобства прежней жизни. Она при этом проявляет любовь к свободе и независимость от предрассудков»1. Подтверждение этим словам – жизнь крепостной актрисы, которая была восхищена талантом любимого человека (рассказ «Тупейный художник»): «…это был не простой, банальный мастер с тупейной гребенкой и с жестянкой растертой на масле румян, а был это человек с идеями, - словом, - художник». (с.249)

Доминирующим в любви главной героини рассказа «Тупейный художник»  Лескова было сострадание, чувство боли за любимого человека. Когда граф приказывает к вечеру убрать ее «в невинном виде святой Цецилией», она лишь невзначай упоминает о своем к этому отношении: «…терпеть мы этого убора не могли», считая это испытанием, которого не миновать: «Тут что, мне на роду было назначено не с милым, а с постылым, - той судьбы я не минула», но она беспокоится за своего возлюбленного, зная, что он не переживет и не сможет допустить этого: «Услыхал, что меня велено Цецилией убирать, и словно ничего не видя и не слыша, взял свой прибор в кожаной шкатулке и пошел». (с. 365)

Любовь Онисимовна на протяжении всей своей жизни хранит верность и любовь к Аркадию Ильичу, которые по праву могут называться «святыми», ведь в ее судьбе отразилась русская действительность, жестокие нравы помещиков, бытовавшие в дореформенной России. Любовь Любы и Аркадия рождается и «умирает» в стенах театра крепостных, где над творческой личностью всевластен произвол самодура-помещика.

Любовь Онисимовна олицетворяет не только поэтичность женской души, но и ее артистизм, органическую способность к сотворению красоты. 

Полное испуга и отчаяния лицо Любы мы видим на иллюстрации                  И. Глазунова к сцене предательства влюбленной пары священником.      И. Глазунов выделяет отчаянные глаза девушки. Эти глаза на неправильном, асимметричном лице выражают непоправимость происходящего, страх перед грядущим и острую безысходность. На темном фоне часов, изображенных на заднем плане, лицо выделяется четко и ясно: художник использовал прием контраста для усиления эмоциональности момента, запечатленного на картине. Художник будто вырывает момент из прошлого и настоящего, запечатлевает миг в вечности живописи. Глазунов изображает разочарование и ужас героини, поэтому иллюстрация исполнена в темных тонах, и только переливы желтых и белых цветов освещают лицо Любы, как будто девушка освещена свечой или луной. Луна – символ таинственности, неизвестности, располагающий к размышлениям. 

Неповторимый, яркий, но вместе с тем умиротворяющий и спокойный пейзаж сельского кладбища предстает перед зрителем на иллюстрации к рассказу «Тупейный художник». На переднем плане мы видим рассказчика – мальчика девяти лет, которого нянчила Любовь Онисимовна. На заднем плане - главная героиня рассказа. Это женщина в годах, с темным лицом и руками, в темной одежде. Здесь использован контраст: светлые тона природы противопоставлены темным одеждам женщины, юность и  свежесть детей – ее старости и сутулости. Всю бессмысленность, ненужность случившейся с Любовью Онисимовной трагедии осознаешь, глядя на картину, но в то же время понимаешь, что любовь ее не погибла: пережив запреты, разлуку, любовь победила и смерть. Поэтому в пейзаж введены голубое небо и озаренная солнцем церковь. Эта картина символична: природа на ней изображена как творение Божье, а церковь как способ общения с богом, таким образом, художник выражает силу духа, верность и любовь русской женщины.

Идеальные женщины Лескова знаменуют определенный этап художественного осмысления любви человеческой, любви истинной: их любовь так сильна, что она выше страдания – она всегда по сути своей очищение от несовершенства и потому – совершенная любовь.

Совсем необычный, другой характер женщины раскрывает Лесков в повести «Леди Макбет Мценского уезда».

Смелая, волевая натура Катерины контрастирует с узостью ее интересов и целей.   

Самоотверженная преданность и ослепленность, поразительное бесстрашие, которое дает человеку всепоглощающее чувство, и совершенная нравственная безответственность, «ширь натуры» и опасная безудержность страсти переплетаются в сознании и характере героини Лескова.

Трагедия Катерины Измайловой – это трагедия бессмысленности существования целого сословия российского общества – провинциального мещанства.

Тем не менее, образ Катерины Измайловой не был типическим, автор хотел показать читателю, насколько ярким и незаурядным может быть русский характер в недрах русской провинции: «Иной раз в наших местах зарождаются такие характеры, что, как бы много лет ни прошло со встречи с ними, о некоторых из них никогда не вспомнишь без душевного трепета». (с.41)

Повесть «Леди Макбет Мценского уезда» драматична потому, что рассказывает о разрушительном процессе, происходящем в душе героини. Однако Лесков видит в ней не только преступницу, но и женщину, впервые полюбившую. За внешним примитивизмом и эксцентричностью чувства – лучшие порывы любящего сердца. Сила чувства, испытываемого Катериной Львовной к Сергею, заставляет преклоняться перед этим характером: «…Катерина Львовна теперь готова была за Сергея в огонь, в воду, в темницу и на крест. Он влюбил ее в себя до того, что меры ее преданности ему не было никакой. Она обезумела от своего счастия…» (с.50) 

Лесков, описывая быт купеческого дома, говорит о его непосредственном влиянии на человека, который томится пустотой своего существования и в то же время не в силах вырваться за его пределы.

И. С. Глазунов пытается понять и показать зрителю причины трагедии Катерины Львовны. На иллюстрации мы видим молодую женщину, красивую собой, в нарядном  русском платке, глядящую в необъятную даль. Центр композиции смещен вправо, что позволяет художнику глубже раскрыть образ главной героини через пейзаж. Это деревянные постройки небольшого купеческого города, тянущаяся вдаль река, вдалеке – церковь и огромное, серое, неприветливое небо. Пейзаж здесь говорит о несвободе в душе женщины, об огромных потенциальных возможностях русской души, скованных бытом и домостроем. И. Глазунов пытается раскрыть причину трагедии, которая случилась в жизни этой женщины, по-своему несчастной. Скука и бездуховность в мужнином доме выражены художником при помощи неяркой цветовой палитры, приглушенных тонов при описании пейзажа. Портрет Катерины Львовны написан яркими, насыщенными красками, что в очередной раз подчеркивает конфликт личности и быта.

Образ Катерины Львовны можно сопоставить с образом Катерины из «Грозы» Островского. Но если Катерина жестоко наказывает себя за неверность мужу и Богу, то Катерина Львовна карает других, демонстрируя развращенный, эгоистичный, собственнический характер. 

Чтобы показать нравственную непросветленность чувства Катерины Львовны, толкающего ее на преступления, Лесков окружает героиню образами животных, как бы воплощающих стихию сладострастия и хищничества (толстый кот, жирная лошадь).

Несмотря на то, что Лесков сострадает своей героине, он не считает возможным открыть ей путь нравственного очищения. Обуреваемая чувством мстительной злобы к сопернице, во время переправы через реку она внезапно сбивает ее с ног и бросается с ней за борт. Здесь Лесков вновь вводит образы животных (щука и плотица), отбрасывающие зловещий отсвет на участников изображенной драмы.

Таким образом, развивая традиции «натуральной школы», Лесков создает яркий и сложный характер русской женщины, раскрывает противоречивость героини, которая соединяет в себе высокое и низменное, предельную силу чувства и звериную жестокость, способность к самопожертвованию и собственнический инстинкт, стойкость в страдании и безудержность страсти. Этот незаурядный характер,  утверждает Лесков, мог вырасти лишь на русской почве и в русской действительности, он не является ее отражением, а несет в себе загадку, тайну, непредсказуемые повороты русской жизни. Творчество Лескова открывает новую художественную страницу в летописи женских характеров и истинно возвышенного, единственного человеческого чувства, имя которому любовь.  

Гражданственность, яркая образность, зримая пластичность, живость языка – эти качества возвели прозу Н. С. Лескова в классический ряд русской литературы. По замечанию современника, у него на каждом слове имелось «особое клеймо, свидетельствующее о принадлежности именно этому писателю». Повестями и рассказами, отмеченными необычайным искусством владения русским словом, Н.С. Лесков утверждал подлинную народность в русской литературе. Писатель по-новому раскрыл личность простого русского крестьянина, создал целую галерею неповторимых образов, в том числе и женских, которые стали воплощением русского национального характера в литературе. 

В его произведениях раскрываются сильные и сложные характеры, порожденные русской средой и зачастую с ней конфликтующие, образы «праведников», тема счастья и его поисков, образ русской женщины и ее места в жизни.

В иллюстрациях И. С. Глазунова к произведениям Н.С. Лескова мы встречаем новую интерпретацию русской темы в искусстве. Он глубоко проникает в сознание русского народа в целом и отдельных его представителей, отражая на своих полотнах не только качества русского национального характера, но и причины, их породившие. Русский человек у И.С.Глазунова предстает талантливым, духовным, чутким к красоте, искусству и проявлениям Бога на земле. Он неразрывно связан с родной землей и природой. Русский характер немыслим без родной земли –утверждает Н.С. Лесков, и И.С. Глазунов вторит ему выразительным эхом изобразительного искусства. 

Таким образом, обратившись к русской теме в литературе и искусстве, мы стремились раскрыть ее через призму русского национального характера, который нашел яркое и многогранное выражение в творчестве Н.С. Лескова и И.С. Глазунова.  
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